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(9)СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ В XXI ВЕКЕ: 


СОВРЕМЕННЫЕ АСПЕКТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 
 ОБ ИТОГАХ II МЕЖДУНАРОДНОЙ


НАУЧНО-ПРАКТИЧЕСКОЙ КОНФЕРЕНЦИИ


SLAVIC LANGUAGES IN THE 21ST CENTURY: 


MODERN ASPECTS OF RESEARCH AND PRACTICE 
 PROCEEDINGS OF THE 2NDINTERNATIONAL


SCIENTIFIC AND PRACTICAL CONFERENCE


21 мая 2021 года в стенах ФГБОУ ВО 


«Самарский  государственный  социально-
 педагогический  университет»  состоялась 
 II международная  научно-практическая  кон-
 ференция  «Славянские  языки  в  XXI  веке: 


современные  аспекты  исследования»,  при-
 уроченная  к  традиционному  празднованию 
 на филологическом факультете СГСПУ Дня 
 славянской  письменности  и  культуры.  Кон-
 ференция  прошла  в  дистанционной  форме 
 с использованием  средств  видеоконференц-
 связи (Microsoft Teams). 


Организаторами  конференции  высту-
 пили  кафедра  русского  языка,  культуры  ре-
 чи и методики их преподавания Самарского 
 государственного  социально-педагогическо-
 го  университета  (далее  СГСПУ)  и  филоло-
 гический  факультет  Белостокского  государ-
 ственного  университета  (г.  Белосток,  Рес-
 публика Польша).  


В конференции приняли  участие уче-
 ные  из  Армении  (Ереван),  Белоруссии 
 (Минск),  Италии  (Бергамо),  Польши  (По-
 знань),  Словакии  (Жилина),  Хорватии  (За-
 дар), Чехии (Острава, Пльзень, Прага), Рос-
 сии  (Ижевск,  Москва,  Оренбург,  Самара, 
 Саратов, Сызрань, Тверь, Ульяновск).  


Цель  конференции  состояла  в  обсуж-
 дении перспектив изучения фактов истори-


ческого развития и современного состояния 
 славянских  языков.  Основными  направле-
 ниями работы конференции были заявлены 
 следующие: 


1.  Активные  процессы  в  славянских 
 языках на рубеже XX–XXI веков. 


2.  Славянские  литературные  языки 
 в историческом развитии.  


3.  Славянская  диалектология  и  линг-
 вогеография: история и современность.  


4.  Исследования  в  области  этнолинг-
 вистики в славянских странах. 


5.  Актуальные  проблемы  славянской 
 лексикографии. 


6.  Кирилло-мефодиевское  наследие 
 славян.  


7. Языковая картина мира славян. 


8.  Современное  состояние  межсла-
 вянских  языковых,  литературных  и  куль-
 турных связей. 


9.  Сопоставительные  исследования 
 славянских и неславянских языков. 


10.  Изучение  славянских  лингвокуль-
 тур в вузе и школе: опыт и перспективы. 


В  президиум  конференции  вошли: 


проректор  по  научно-исследовательской 
 работе  СГСПУ,  доктор  исторических  наук, 
 профессор  Александр  Иванович  Репинец-
 кий;  декан  филологического  факультета 
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(10)СГСПУ,  кандидат  филологических  наук, 
 доцент кафедры русской, зарубежной лите-
 ратуры и методики преподавания литерату-
 ры  Светлана  Евгеньевна  Подлесова;  заме-
 ститель  декана  филологического  факульте-
 та,  кандидат  филологических  наук,  доцент 
 кафедры  русского  языка,  культуры  речи 
 и методики  их  преподавания  Татьяна  Евге-
 ньевна  Баженова;  заведующий  кафедрой 
 русского языка, культуры речи и методики 
 их  преподавания  СГСПУ,  кандидат  фило-
 логических  наук,  доцент  Ольга  Ивановна 
 Кальнова;  профессор  кафедры  русского 
 языка, культуры речи и методики их препо-
 давания  СГСПУ,  доктор  филологических 
 наук,  действительный  член  (академик) 
 Международной  академии  наук  педагоги-
 ческого  образования  Елена  Павловна  Ива-
 нян; доцент кафедры русского языка, куль-
 туры  речи  и  методики  их  преподавания, 
 кандидат филологических наук Елена Юрь-
 евна Долгова. 


Конференцию  предваряла  торжествен-
 ная часть, в рамках которой прозвучали пес-
 ня  «Горница»  и  студенческий  гимн  «Гауде-
 амус»  в  исполнении  концертного  хора 


«Juventus» студентов СГСПУ.  


В приветственном слове проректор по 
 учебно-методической  работе  и  качеству 
 образования  СГСПУ,  кандидат  филологи-
 ческих  наук,  доцент  Наталья  Николаевна 
 Кислова отметила важность и ценность су-
 ществования  подобной  научной  площадки 
 для  обсуждения  актуальных  проблем  сла-
 вяноведения,  активных  процессов  в  совре-
 менных  славянских  языках;  выразила  удо-
 влетворение  тем,  что  конференция  стано-
 вится  традиционной  и  собирает  большое 
 количество  участников;  пожелала  участни-
 кам  конференции  успешной  и  плодотвор-
 ной научной работы.  


С приветственным словом выступили 
 представители международных отделов ву-
 зов – организаторов конференции: Валерия 
 Витальевна  Бондарева,  начальник  между-
 народного  отдела  Самарского  государ-
 ственного  социально-педагогического  уни-
 верситета, и Роберт  Шимуля,  заместитель 
 декана  филологического  факультета  по 


международным связям Белостокского гос-
 ударственного  университета.  Прозвучали 
 слова  взаимной  благодарности,  была  выра-
 жена  надежда  на  дальнейшее  сотрудниче-
 ство  и продолжение  научных  и  деловых 
 контактов на университетском уровне. 


Пленарное  заседание  открыл  доклад 
 Марины  Васильевны  Радченко,  доктора 
 филологических  наук,  профессора  отделе-
 ния  русистики  Задарского  университета 
 (Задар, Хорватия). В докладе шла речь о де-
 ривационных средствах выражения речевой 
 агрессии  в  российских  и  хорватских  СМИ. 


Внимание  исследователя  было  сосредото-
 чено  на  структурно-семантических  особен-
 ностях  экспрессивных  окказиональных  но-
 вообразований, дающих негативную харак-
 теристику  различным  актуальным  обще-
 ственно-социальным и политическим собы-
 тиям и явлениям, а также на продуктивных 
 словообразовательных  моделях,  по  кото-
 рым возникают подобные новообразования 
 в двух указанных славянских языках.  


В  продолжение  темы  сопоставитель-
 ного  анализа  славянских  языков  прозвуча-
 ли  пленарные  доклады  доктора  филологи-
 ческих наук, профессора кафедры русского 
 языка, культуры речи и методики их препо-
 давания  СГСПУ  Елены  Павловны  Иванян 


«Эвфемизмы в славянских языках: общее и 
 особенное»  и  кандидата  филологических 
 наук,  доцента  кафедры  дошкольного  обра-
 зования СГСПУ Ирины Владимировны Гу-
 ровой  «Гейт-лексемы  2018–2020  гг.  в  сла-
 вянских языках».  


На  секционных  заседаниях  были  рас-
 смотрены  теоретико-методические  подходы 
 к изучению славянских языков и диалектов, 
 активные  процессы  в  славянских  языках 
 в начале  XXI  века,  проблемы  сопостави-
 тельного  изучения  славянских  и  неславян-
 ских  языков,  особенности  когнитивных  мо-
 делей славянского языкового сознания. 


Проблеме  заимствований  в  славян-
ских  языках  был  посвящен  доклад  Екате-
рины  Алексеевны  Рычевой,  кандидата  фи-
лологических  наук,  старшего  преподавате-
ля  философского  факультета  института  во-
сточноевропейских  исследований  Карлова 



(11)университета  (Прага,  Чехия).  В  исследова-
 нии на тему «Англоязычные заимствования 
 в политическом дискурсе в России и Чехии: 


прагматический аспект» автор показал, что 
 англицизмы  в  речи  российских  и  чешских 
 политиков  часто  сопровождаются  различ-
 ными  метаязыковыми  комментариями,  ко-
 торые  интенсифицируют  прагматическое 
 воздействие  высказывания  и  активизируют 
 оппозицию «свой – чужой». 


Тему заимствований лексических еди-
 ниц продолжил доклад Ники Зоричич, аспи-
 ранта  докторантуры  гуманитарных  наук  За-
 дарского  университета  (Задар,  Хорватия), 
 дидактического  ассистента  Бергамского 
 университета  (Бергамо,  Италия).  В  работе 


«О деривационных возможностях новейших 
 англоязычных  заимствований  в  русском 
 и хорватском  языках  (на  примере  текстов 
 СМИ  и  интернет-форумов)»  автор  уделил 
 особое  внимание  освещению  вопросов  пер-
 вичной  и  вторичной  адаптации  англоязыч-
 ных  заимствований  в  языке  современных 
 российских  и  хорватских  СМИ  и  в  языке 
 интернет-коммуникации.  


Об особенностях адаптации романских 
 и  германских  номинаций в современном ли-
 тературном  белорусском  языке  шла  речь 
 в докладе  Антона  Олеговича  Маковского, 
 аспиранта Минского государственного  линг-
 вистического  университета  (Минск,  Респуб-
 лика  Беларусь).  Докладчик  убедительно  до-
 казал,  что  иноязычные  номинативные  еди-
 ницы,  используемые  носителями  белорус-
 ского  языка,  проходят  процесс  адаптации 
 к системе  языка-реципиента  с  разной  ско-
 ростью  и  характеризуются  различной  сте-
 пенью ассимиляции. 


В докладе Лукаша Плесника, кандида-
 та филологических наук, старшего препода-
 вателя  кафедры  славистики  Остравского 
 университета  (Острава,  Чехия),  анализу 
 подверглись  новейшие  аналитические  при-
 лагательные в области спортивной термино-
 логии  в  русском  и  чешском  языках.  Автор 
 показал,  что,  несмотря  на  значительную 
 роль  стандартных  греко-латинских  компо-
 нентов  в  составе  спортивных  терминов,  по-
 следние  десятилетия  отмечены  ростом  ко-


личества  терминоэлементов  английского 
 происхождения.  Такого  рода  лексические 
 единицы образуют большую часть аналити-
 ческих прилагательных в области современ-
 ной  спортивной  терминологии  и  в  русском, 
 и в чешском языках.  


Изучению  темы  моделирования  оно-
 мастических полей были посвящены докла-
 ды  Натальи  Дмитриевны  Осиповой,  аспи-
 ранта  кафедры  русского  языка,  культуры 
 речи  и  методики  их  преподавания  СГСПУ 
 (Самара,  Россия)  и  Натальи  Викторовны 
 Гонновой, кандидата филологических наук, 
 доцента кафедры русского языка, культуры 
 речи  и  методики  их  преподавания  СГСПУ 
 (Самара, Россия).  


Проблема девиаций в прагматонимах – 
 названиях  пищевых  продуктов  была  пред-
 ставлена  в  докладе  Анжелы  Ивановны  Вят-
 киной, преподавателя кафедры русского язы-
 ка филиала военного учебно-научного центра 
 Военно-воздушных  сил  «Военно-воздушная 
 академия имени профессора Н.Е. Жуковского 
 и  Ю.А.  Гагарина»  в  г.  Сызрани  (Сызрань, 
 Россия), и Елены Павловны Иванян, доктора 
 филологических  наук,  профессора  кафедры 
 русского  языка,  культуры  речи  и  методики 
 их  преподавания  СГСПУ.  Особое  внимание 
 в исследовании  было  уделено  особенностям 
 создания, функционирования прагматонимов 
 и причинам  возникновения  девиаций  в  праг-
 матических  единицах  тематической  группы 
 названий пищевых продуктов.  


Большой  интерес  у  участников  кон-
 ференции  вызвал  доклад  кандидата  фило-
 логических  наук,  доцента,  старшего  науч-
 ного сотрудника Института литературы им. 


М.  Абегяна  НАН  Республики  Армения  За-
 руи  Геворковны  Айрян  «Образ  Армении 
 в стихотворении  “Песня  о  наших  камнях” 


С.  Капутикян  в  вольном  переводе  Е  Евту-
 шенко».  Основной  посылкой  осуществлён-
 ного  в  работе  анализа  стало  положение 
 о необходимости  комплексной  оценки  ка-
 чества  перевода,  учитывающей  переводче-
 ские  нормы  и  степень  выполнения  перево-
 дом присущих ему функций. 


Полевый анализ языкового материала 
был  осуществлен  в  докладе  «Чем  были 



(12)оборудованы  кухни  Царьграда?  (по  книге 
 Петки Славейкова “Готварска книга”)» Ма-
 риолы  Валчак-Миколайчаковой,  доктора 
 гуманитарных  наук,  профессора,  заведую-
 щего  кафедрой  южнославянских  языков 
 Университета  им.  Адама  Мицкевича  в  По-
 знани  (Познань,  Польша).  Материальной 
 основой  исследования  стала лексика,  отно-
 сящаяся к тематической группе наименова-
 ний кухонной утвари.  


Отражению  междиалектных  связей 
 в лексике  говоров  Среднего  Поволжья  был 
 посвящен  доклад  Татьяны  Евгеньевны  Ба-
 женовой,  кандидата  филологических  наук, 
 доцента кафедры русского языка, культуры 
 речи и методики их преподавания СГСПУ. 


В  центре  внимания  докладчика  оказалась 
 лексика  растительного  мира,  в  частности 
 тематическая группа наименований грибов. 


Тему  изучения  диалектной  речи  про-
 должил доклад «Метаязыковые комментарии 
 в  речи  русских  жителей  Ульяновской  обла-
 сти»  Елены  Федоровны  Галушко,  кандидата 
 филологических  наук,  доцента кафедры рус-
 ского  языка,  литературы  и  журналистики 
 Ульяновского  государственного  педагогиче-
 ского университета им. И.Н. Ульянова (Уль-
 яновск,  Россия).  Докладчику  удалось  пока-
 зать  разнообразные  мотивы  комментариев 
 носителей диалекта к содержанию речи, раз-
 граничить типы метаязыковых комментариев 
 по экстралингвистическим параметрам. 


Когнитивным  моделям  славянского 
 языкового  сознания  был  посвящен  доклад 
 Валентины Леонидовны Карякиной, канди-
 дата  филологических  наук,  доцента  кафед-
 ры  русского  языка,  культуры  речи  и  мето-
 дики  их  преподавания  СГСПУ  (Самара, 
 Россия).  В  центре  внимания  докладчика 
 оказался  концепт  покорность  в  русской 
 языковой  картине  мира.  Автор  рассмотрел 
 языковые средства репрезентации дополни-
 тельных  когнитивных  характеристик  рас-
 сматриваемого  концепта  (на  материале, 
 представленном  в  Национальном  корпусе 
 русского  языка)  и  представил  обоснован-
 ные  выводы  о  варьировании  смыслового 
 и культурологического  содержания  кон-
 цепта покорность в зависимости от контек-


ста употребления и существенных различи-
 ях  его  оценочных  характеристик  в  разных 
 дискурсах. 


О разделительных конструкциях в сла-
 вянских  языках  шла  речь  в  докладе  Ольги 
 Анатольевны  Починяевой  (Ананьевой),  кан-
 дидата филологических наук, доцента кафед-
 ры русского языка, культуры речи и методи-
 ки  их  преподавания  СГСПУ.  Докладчик 
 осуществил  многоаспектное  сопоставитель-
 ное  описание  разделительных  конструкций 
 в русском,  украинском,  белорусском,  поль-
 ском  и  болгарском  языках,  выделил  контра-
 стирующие  элементы  системы  дизъюнктив-
 ности  в  славянских  языках,  обозначил  спе-
 цифику категории разделительности в систе-
 ме сложносочиненного предложения. 


В  рамках  методического  подхода 
 к изучению  русского  языка  прозвучал  до-
 клад «Программа “Лик” как звено духовно-
 нравственного  воспитания  учащихся  при 
 обучении русскому языку (из опыта прове-
 дения элективного курса в 10–11 классах)» 


Юлии  Алексеевны  Белкиной,  кандидата 
 педагогических наук, доцента кафедры рус-
 ского  языка, культуры  речи  и  методики  их 
 преподавания СГСПУ (Самара, Россия).  


Продолжил тему доклад о реализации 
 культуроведческого  подхода  в  преподава-
 нии  русского  языка,  ставший  результатом 
 совместного  научного  творчества  Анны 
 Александровны  Михайловой,  студента  4-го 
 курса филологического  факультета СГСПУ, 
 и  Юлии  Алексеевны  Белкиной,  кандидата 
 педагогических  наук,  доцента  кафедры  рус-
 ского  языка,  культуры  речи  и  методики  их 
 преподавания  СГСПУ  (г.  Самара,  Россия). 


Авторы  подробно  изложили  методику  со-
 здания  интерактивного  листа,  нацеленного 
 на  ознакомление  учащихся  с  жизнью  и  по-
 двигами  Александра  Невского  на  уроках 
 русского  языка  в  среднем  звене,  рассмотре-
 ли  методические  возможности  интерактив-
 ных моделей обучения. 


Достижениям  новой  специализирован-
ной  польской  лексикографии  и  представле-
нию проекта электронного словаря польских 
фразеологизмов, лишенных лексических сег-
ментов,  были  посвящены  доклады  маги-



(13)странтов  факультета  польской  и  классиче-
 ский  филологии  Университета  им.  Адама 
 Мицкевича  (Познань,  Польша)  Эвелины 
 Возьняк-Вжесиньской и Матеуша Подлецки. 


Глагольно-именные  сочетания  с  ком-
 понентом творити  в  деловых  текстах  рус-
 ского языка XIII–XVII веков стали объектом 
 изучения  Оксаны  Сергеевны  Русановой,  ас-
 пиранта,  ассистента  кафедры  русского  язы-
 ка,  теоретической  и  прикладной  лингвисти-
 ки  Удмуртского  государственного  универ-
 ситета  (Ижевск,  Россия).  Автор  доклада 
 осуществил  качественный  аналитический 
 обзор работ в области исторической фразео-
 логии,  произвел  лингвостилистический 
 и статистический  анализ  языкового  матери-
 ала, собранного методом сплошной выборки 
 в  историческом  подкорпусе  Национального 
 корпуса русского языка. 


Заочное участие в работе конференции 
 приняли ученые из Западночешского универ-
 ситета  (Пльзень,  Чехия),  Жилинского  уни-
 верситета (Жилина, Словакия), Белорусского 
 государственного  университета (Минск, Рес-
 публика  Беларусь),  Минского  государствен-


ного лингвистического университета (Минск, 
 Республика  Беларусь),  Московского  педаго-
 гического  государственного  университета 
 (Москва, Россия), Тверского государственно-
 го  университета  (Тверь,  Россия),  Оренбург-
 ского государственного педагогического уни-
 верситета  (Оренбург,  Россия),  Саратовского 
 государственного  национального  исследова-
 тельского  университета  им.  Н.Г.  Чернышев-
 ского (Саратов, Россия). 


Подводя  итоги  работы,  председатели 
 секционных  заседаний  Елена  Павловна 
 Иванян, Ольга Ивановна Кальнова, Татьяна 
 Евгеньевна  Баженова  и  Елена  Юрьевна 
 Долгова  поблагодарили  участников  конфе-
 ренции за высокий уровень научных докла-
 дов, пригласили присутствовавших на кон-
 ференции  специалистов  в  области  слави-
 стики  и русистики  принять  участие  в  сле-
 дующей,  третьей  международной  конфе-
 ренции,  которая  состоится  в  мае  2023  года 
 и  традиционно  будет  приурочена  к  празд-
 нованию  Дня  славянской  письменности 
 и культуры.


Е.Ю. Долгова 
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 АКТИВНАЯ НЕОЛОГИЗАЦИЯ И ИЗМЕНЕНИЯ В КОММУНИКАЦИИ 


DRAMATIC PROCESSES IN THE MODERN RUSSIAN LANGUAGE: 


SOVETISMS BECOME PART OF OBSOLETE VOCABULARY, 


NEOLOGISMS GROW IN NUMBER, COMMUNICATION UNDERGOES CHANGES 


© 2021 


А.Б. Бушев 
 A.B. Boushev 


В статье рассматриваются основные изменения в современном русском языке: архаизация обширного 
 пласта  советской  лексики,  активные  процессы  неологизации  и  заимствований,  появление  «возвращенной 
 лексики».  Анализируются  языковые  и  риторические  особенности  коммуникации  в  блогах,  для  которой  ха-
 рактерна  новая  нормативность,  «разговорность»  текста  письменной  фиксации,  оценочность,  ирония  и  вер-
 бальная  агрессия.  В  качестве  методологии  анализа  языковой  личности  используется  дискурсивный  анализ 
 текстов вербального поведения последней. Языковая и риторическая специфика общения в блогах проливает 
 свет на динамику складывания новой нормы, нового узуса коммуникации. Материал статьи релевантен для 
 теории языка и для лингводидактики.  


Ключевые слова: изменения языка; изменения коммуникации; языковая личность; архаизация; неоло-
 гия; возвращенная лексика, сетевая коммуникация, новые дискурсы; дискурсивный анализ.  


The paper discusses the main changes in the modern Russian language – the lexemes of the Soviet period be-
 come  part  of  obsolete  vocabulary,  there  appear  more  and  more  neologisms  and  borrowed  words,  particular  lexical 
 units  revive.  It  analyses  linguistic  and  rhetorical  changes  in  blog  communication,  which  establishes  new  language 
 norms, contributes to the colloquial character of the written texts, displays evaluative  and ironical attitude and  ver-
 bal aggression as well.  Studying  the blog communication  in terms of the participants’ linguistic identity, the author  
 employs  the discourse analysis to reveal the verbal aspect of the texts under consideration. The linguistic and rhetor-
 ical features of blog  communication is what the new norms in the Russian language come from, they are what enter 
 common usage. The target audience are those interested in the language theory  and applied linguistics. 


Keywords: changes in the language; changes in communication;  linguistic identity; obsolete vocabulary; ne-
 ologisms; revived vocabulary; net communication; new discourses; discourse analysis. 


Объекты  современных  лингвистиче-
 ских  исследований  могут  быть  разными, 
 а именно: 


–  язык  как  системно-структурное  об-
 разование; 


–  языковая  личность  (=  носитель), 
 представленная  как  автор  и  как  реципиент 


(её  мышление,  сознание,  деятельность, 
 намерения и т.д.); 


–  текст  и  дискурс  (текст  как  отпеча-
 ток  дискурса  –  речи  в  конкретных  обще-
 ственно-политических условиях); 


– социальные группы (и присущие им 
 вербализованные  ценности,  типичная  тек-
 стовая деятельность); 
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–  паралингвистические  объекты  (ди-
 зайн, кинесика); 


–  «нефилологические»  объекты,  под-
 дающиеся  дискурсии  (политика,  этика, 
 культура). 


Настоящая  статья  посвящена  выявля-
 емым  в  поведении  русской  языковой  лич-
 ности  изменениям  русского  языка  (точнее, 
 русской речи) в начале XXI века. 


Языковая личность в филологической 
 герменевтике  понимается  и  как  носитель 
 языка  (группа  носителей),  и  как  языковая 
 способность  носителя  языка,  и  как  сово-
 купность текстов и способность к их пони-
 манию, и как словарная языковая личность 
 (лексикон). Языковая личность определяет-
 ся  и  как  комплексный  способ  описания 
 языковой  способности  индивида,  соединя-
 ющий в себе системное представление язы-
 ка  с  функционированием  его  в  процессе 
 порождения  текстов.  При  этом  показатель-
 на  комплексность  подхода:  язык  предстает 
 не односторонне, а во всех своих ипостасях 
 одновременно – и как система, и как текст, 
 и как способность.  


Примем следующее определение: язы-
 ковая  личность  –  это  любой  конкретный 
 носитель  того  или  иного  языка-культуры, 
 охарактеризованный на основе анализа про-
 изведенных  им  текстов  с  точки  зрения  спе-
 цифики  использования  в  этих  тестах  си-
 стемных  строевых  средств  данного  языка 
 для  отражения  видения  им  и оценки  им 
 окружающей  действительности  (картины 
 мира)  и  для  достижения  определенных  це-
 лей в этом мире.  


Посмотрим  на  феномен  динамичной 
 нормы  языка,  меняющейся  прежде  всего 
 под  воздействием  новых  средств  коммуни-
 кации  (электронных  форматов  неустной  – 
 неписьменной речи). 


Приведем пример. Преподаватель выс-
 шей школы, профессиональный филолог пи-
 шет мне в ответ на вопрос о программе кон-
 ференций Zoom, вдруг ставшей так актуаль-
 ной  для  всех  нас  в  эпоху  коронавирусного 
 кризиса: 


Не  буду  умничать.  Я  сама  ча-
 стенько  захожу  на  ютуб  и  смотрю 
 обучающие видео, как работать с той 
 или  иной  программой.  Я  не  буду  посы-
 лать все ссылки. Можете забить в по-
 иск, как работать в зум с компьютера, 
 как  работать  в  зум  с  телефона,  как 
 работать  учителю  и  т.д.  Просто  для 
 дискорда,  когда  я  делала,  не  было обу-
 чающих видео. В зум у меня все получи-
 лось  интуитивно.  За  последнее  время 
 появилось много тьюториалс по тако-
 го  рода  программам  в  ютубе.  Я  сама 
 очень часто прибегаю к помощи таких 
 видео.  Надеюсь,  что  ответила.  Я  не 
 продвинутая))) я люблю учиться у дру-
 гих  на  ютубе)))  –  Отправлено  из 
 Mail.ru для Android. 


В этом тексте отражаются все измене-
 ния  коммуникации  –  дисплейные  тексты 
 смартфонов  в  межличностном  текстинге, 
 новые  феномены,  имеющие  транслитериро-
 ванные названия (ютуб, зум, дискорд), каль-
 ки  (Я  не  продвинутая),  профессиональное 
 просторечье  компьютерщиков  (захожу  на 
 ютуб,  забить  в  поиск),  использование  пре-
 стижных  транслитерированных  синонимов 
 (много  тьюториалз  =  много  шпаргалок, 
 подсказок, текстов), иконические значки ти-
 па скобок. В целом так бы никогда не сказа-
 ли  и  не  написали  по-русски  еще  каких-то 
 20 лет  назад.  Это  позволяет  сделать  первые 
 выводы: норма характеризуется крайней ди-
 намичностью;  на  нее  влияют  средства  ком-
 муникации.  Об  этом  еще  совсем  недавно 
 говорил  в  интервью  порталу  «Православие 
 и мир» В.Г. Костомаров [1]. 


Методы,  позволяющие оценить  изме-
 нения  в  языке,  в  речи,  в  коммуникации 
 представляют собой наблюдения языкового 
 поведения  носителей  языка  и  анализ  их 
 вербальной  деятельности;  это  и  словарная 
 работа,  и  оценка  дискурсов  на  предмет 
 с точки зрения наличия неологизмов и осо-
 бенностей  стиля,  и  оценка  типичных,  ста-
 тистически  достоверных  черт  новой  ком-
 муникации.  


Материалом  дискурсных  исследова-
ний  служат  публицистический,  научный, 
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